
 
 

Freitag, 6. Juni 2025 — י סיון תשפ״ה 
Nasso — Sechste Alija  

 

ן ף בֶּ יא לִבְנֵי֣ גָ֑ד אֶלְיָסָ֖ ֖ י נָשִׂ ִ֔ שּׁ ִ יּוֹם֙ הַשּׁ ל׃בַּ עוּאֵֽ   7:42 ־דְּ

Am sechsten Tag brachte das Oberhaupt der 
Söhne von Gad, Eljassaf, Sohn von De‘uel, sein 
Opfer dar.  

 

ק אֶחָד֙  קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ קָרְבָּ
דֶשׁ  קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ ה כֶּ֔ לוּלָ֥ לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣  שְׁ

ה׃ מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ

43  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת׃ ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   44 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

ה׃ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣   45 פַּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   46 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

 

 

  



ה  ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ
נֵ  ים בְּ ֥ בָשִׂ ל׃כְּ עוּאֵֽ ן־דְּ ף בֶּ ן אֶלְיָסָ֖ ֥ ה זֶה֛ קָרְבַּ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ  י־שָׁ

47  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von Eljassaf, 
Sohn von De‘uel.  

 

יא לִבְ  ֖ י נָשִׂ בִיעִ֔ ְ יּוֹם֙ הַשּׁ יהֽוּד׃בַּ ן־עַמִּ ע בֶּ מָ֖ ישָׁ יִם אֱלִֽ   48 נֵי֣ אֶפְרָ֑

Am siebten Tag brachte das Oberhaupt der 
Söhne von Efraim, Elischama, Sohn von Amihud, 
sein Opfer dar.  

 

ק אֶחָד֙  קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ קָרְבָּ
סֶף שִׁ  ה כֶּ֔ לוּלָ֥ לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥

ה׃ מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ

49  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת׃ ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   50 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

 

 

  



ד בֶּ  ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣ ה׃פַּ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ   51 ן־שְׁ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   52 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

ה֙ עַתֻּ  ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ ה וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣
יהֽוּד׃ ן־עַמִּ ע בֶּ מָ֖ ן אֱלִישָׁ ֥ ה זֶה֛ קָרְבַּ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵיֽ־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ  כְּ

53  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von 
Elischama, Sohn von Amihud.  

 

דָהצֽוּר׃ ן־פְּ ל בֶּ מְלִיאֵ֖ ה גַּ ֑ ֶ יא לִבְנֵי֣ מְנַשּׁ ֖ י נָשִׂ מִינִ֔ ְ יּוֹם֙ הַשּׁ   54 בַּ

Am achten Tag brachte das Oberhaupt der Söhne 
von Menasche, Gamli’el, Sohn von Pedazur, sein 
Opfer dar.  

 

 

 

  



ים וּמֵ  ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ ק אֶחָד֙ קָרְבָּ קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ אָה֮ מִשְׁ
לוּלָ֥ה  לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ כֶּ֔

ה מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ

55  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת׃ ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   56 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

ן־ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣ ה׃פַּ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗   57 בָּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   58 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

 

 

  



לָמִ  ְ ה וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ ים֮ בָּ
ה זֶה֛ קָרְ  ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵי־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ דָהכְּ ן־פְּ ל בֶּ מְלִיאֵ֖ ן גַּ ֥  צֽוּר׃בַּ

59  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von 
Gamli’el, Sohn von Pedazur.  

 

י׃ דְעֹנִֽ ן־גִּ ן בֶּ ן אֲבִידָ֖ יא לִבְנֵי֣ בִנְיָמִ֑ ֖ י נָשִׂ יעִ֔ שִׁ יּוֹם֙ הַתְּ   60 בַּ

Am neunten Tag brachte das Oberhaupt der 
Söhne von Binjamin, Awidan, Sohn von Gid’oni, 
sein Opfer dar.  

 

עֲ  נ֞וֹ קַֽ ק אֶחָד֙ קָרְבָּ קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ רַת־כֶּ
לוּלָ֥ה  לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ כֶּ֔

ה׃ מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ

61  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת׃ ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   62 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

 

 

  



ה׃ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣   63 פַּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   64 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

ה  ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ
י׃ דְעֹנִֽ ן־גִּ ן בֶּ ן אֲבִידָ֖ ֥ ה זֶה֛ קָרְבַּ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵי־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ  כְּ

65  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von 
Awidan, Sohn von Gid’oni.  

 

י׃ ֽ דָּ ישַׁ ן־עַמִּ זֶר בֶּ ן אֲחִיעֶ֖ יא לִבְנֵי֣ דָ֑ ֖ י נָשִׂ ירִ֔ יּוֹם֙ הָעֲשִׂ   66 בַּ

Am zehnten Tag brachte das Oberhaupt der 
Söhne von Dan, Achi’eser, Sohn von Amischadai, 
sein Opfer dar.  

 

 

 

  



ק אֶחָד֙  קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ קָרְבָּ
לוּלָ֥ה  לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ כֶּ֔

ה׃ מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ

67  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   68 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

ה׃ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣   69 פַּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

 ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   70 את׃שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

 

 

  



ה  ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ
י׃ ֽ דָּ ישַׁ ן־עַמִּ זֶר בֶּ ן אֲחִיעֶ֖ ֥ ה זֶה֛ קָרְבַּ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵיֽ־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ  כְּ

71  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von 
Achi’eser, Sohn von Amischadai.  

 

ן׃ ן־עָכְרָֽ ל בֶּ גְעִיאֵ֖ ר פַּ ֑ יא לִבְנֵי֣ אָשֵׁ ֖ ר י֔וֹם נָשִׂ ֣ י עָשָׂ ֣ תֵּ יוֹם֙ עַשְׁ   72 בְּ

Am elften Tag brachte das Oberhaupt der Söhne 
von Ascher, Pagi’el, Sohn von Ochran, sein Opfer 
dar.  

 

ק אֶחָד֙  קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ קָרְבָּ
לוּלָ֥ה  לֶת בְּ ים סֹ֛ ם׀ מְלֵאִ֗ נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ כֶּ֔

מֶן לְמִנְחָֽ  ֖ ֶ  ה׃בַשּׁ

73  

Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

ה זָהָ֖ב רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥ רֶת׃ כַּ ה קְטֹֽ   74 מְלֵאָ֥

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

 

 

  



ה׃ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣   75 פַּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   76 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

ה  ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ
ן־עָכְרָֽ  ל בֶּ גְעִיאֵ֖ ן פַּ ֥ ה זֶה֛ קָרְבַּ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵיֽ־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ  ן׃כְּ

77  

Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von Pagi’el, 
Sohn von Ochran.  

 

ן־עֵינָֽן׃ ע בֶּ י אֲחִירַ֖ לִ֑ יא לִבְנֵי֣ נַפְתָּ ֖ ר י֔וֹם נָשִׂ ֣ נֵי֣ם עָשָׂ יוֹם֙ שְׁ   78 בְּ

Am zwölften Tag brachte das Oberhaupt der 
Söhne von Naftali, Achira, Sohn von Eynan, sein 
Opfer dar.  

 

 

 

  



ק אֶחָד֙  קָלָהּ֒ מִזְרָ֤ ים וּמֵאָה֮ מִשְׁ ֣ לֹשִׁ ת שְׁ ֣סֶף אַחַ֗ עֲרַת־כֶּ נ֞וֹ קַֽ קָרְבָּ
ם׀ מְלֵאִ֗  נֵיהֶ֣ דֶשׁ שְׁ קֶל הַקֹּ֑ ֣ שֶׁ קֶל בְּ ֖ ים שֶׁ בְעִ֥ סֶף שִׁ ה כֶּ֔ לוּלָ֥ לֶת בְּ ים סֹ֛

ה׃ מֶן לְמִנְחָֽ ֖ ֶ  בַשּׁ
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Und als sein Opfer brachte er: eine silberne 
Schüssel 130 Schekel ihr Gewicht, ein silbernes 
Becken 70 Schekel an Gewicht, nach dem Schekel 
des Heiligtums, beide voll feinem Mehl, 
eingerührt mit Öl, zum Mehlopfer.  

 

רֶת׃ ה קְטֹֽ ה זָהָ֖ב מְלֵאָ֥ רָ֥ ף אַחַ֛ת עֲשָׂ ֥   80 כַּ

Einen Becher von zehn Goldschekel Gewicht voll 
Räucherwerk (Ketoret).  

 

ה׃ נָת֖וֹ לְעֹלָֽ ן־שְׁ ד בֶּ ֽבֶשׂ־אֶחָ֥ ד כֶּ יִל אֶחָ֛ ר אַ֧ קָ֗ ן־בָּ ד בֶּ ר אֶחָ֞ ֣   81 פַּ

Einen jungen Stier, einen Widder, ein im ersten 
Jahr stehendes Schaf zum Ganzopfer.  

 

את׃ ֽ ד לְחַטָּ ֥ים אֶחָ֖ עִיר־עִזִּ   82 שְׂ

Einen Ziegenbock zum Sündopfer.   

ה  ָ֔ ים חֲמִשּׁ דִ֣ ה֙ עַתֻּ ָ ם חֲמִשּׁ נַיִם֒ אֵילִ֤ ר שְׁ קָ֣ לָמִים֮ בָּ ְ וּלְזֶבַ֣ח הַשּׁ
 ֛ ה זֶ ֑ ָ נָה֖ חֲמִשּׁ נֵיֽ־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ ן־עֵינָֽן׃כְּ ע בֶּ ן אֲחִירַ֖ ֥  ה קָרְבַּ
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Und zum Friedensopfer: zwei Rinder, fünf 
Widder, fünf Böcke, fünf im ersten Jahr 
stehende Schafe; das war das Opfer von Achira, 
Sohn von Eynan. 

 

 

 

  



Tehillim Yomi — die täglichen Tehillim  

Man sagt diese Tehillim sofort an Schacharit anschließend.  
Wenn das nicht möglich ist, kann man sie den ganzen Tag über 

sagen – bis zu Schkiat ha-Chama (halachischer Sonnenuntergang). 

10. Tag  

Kap. 55 ― Ende 59  

  לחודש ’י יום
  ט”נ פרק סוף ―ה ”פרק נ

Über diesen Link geht es zu den heutigen Tehillim  

http://tehilim.co/ 

Wenn man vom ersten bis zum letzten Tag eines hebräischen 
Monats durchhält, hat man das ganze Sefer Tehillim gesagt. 

 
 

Diese Webseite sollte nur an einem Ort verwendet werden, an 
dem Limud ha-Torah erlaubt ist. 

 

© Copyright Rav Sternglanz und Orot Wien 
Orot soll das Torah-Studium fördern: Verwendung zu Privatzwecken ist 

erwünscht. Jede andere Verwendung und Vervielfältigung bedarf dem 

schriftlichen Einverständnis der Rechteinhaber. 

 

Wollen auch Sie das Projekt »Orot« finanziell unterstützen?  
Wenden Sie sich bitte an sponsoring@orot.at für Details. 

 

 

  

http://tehilim.co/


Das Projekt Orot wird gesponsert von  

Gabriel Abaev, Michael Abaev, Benjamin Abramov, 

Eduard Emanuel Abramov, Ariel Babadschanov, 

Sharon Chachmov, Adam Kandov, Emanuel Leviev, 

Rafael Leviev, Zalman Malaiev, Elnatan Natanov, 

Dipl.-Ing. Avihay Shamuilov, Elijahu Ustoniazov, 

Yair und Michael Yagudayev, Ofir Zukowitci.  
 
 
 
 

 לזכות הילדה 
  נתן ותמי־אל בת איילת

  משפחתה כל עםלברכה והצלחה 

 
  משפחת לזכות

  מלייבזלמן הלוי ותמר חוה 
  לברכה והצלחה בכל מעשי ידיהם

 
 

 

  



  לעילוי נשמת
  ז״לזלפה  תב אמא | ז״ל ציביהבן  משה

  ז״ל רחל תב ליזה
 ז״ל חנהבן  מישה דמקרי מיכאל

  פרוזה שירה פירה תב ז״ל רפאלה מיכל
  ז״ל לאה תב שרה

  ז״ל יעלבן  חננאל
  ז״ל אורלי האולגבן  מיכאל | ז״ל סתראבן  נריה

  ז״לשרה  תב ליזה | ז״לבחמל בן  הלוי זלמן
  לאהרמי בן  ידמקר ז״ל רחמין | ז״ל זולאיבן  אליהו
  ז״ל דבורהבן  פנחס | ז״ל בלוריהבן  דוד

  דבורה תז״ל ב ליאל נהד
  ז״ליעקב בת  ציפורה (סוניא) | ז״ל עמנואלבן  יאיר

  ז״לישועה בן יעקב 
  ז״ל ברוכהבן  וריק׳ז | ז״ל רוכהבבן  אמנון

  ז״ל שלמה בן דוד וחמי מורי
  תנצב״ה

In liebevollem Andenken an  

Joseph ben Pessach sel. A.  

Eda bat Jehoschua sel. A.  

  תנצב״ה
 

 

 

  



 
 

Schabbat, 7. Juni 2025 — י״א סיון תשפ״ה 
Nasso — Siebte Alija  

 

֣ת הַמִּ  את׀ חֲנֻכַּ ל זֹ֣ רָאֵ֑ י יִשְׂ יאֵ֣ ת נְשִׂ ח אֹת֔וֹ מֵאֵ֖ ֣ שַׁ יוֹם֙ הִמָּ חַ בְּ ֗ זְבֵּ
וֹת זָהָ֖ב  פּ֥ ר כַּ נֵי֣ם עָשָׂ֔ סֶף֙ שְׁ זְרְקֵי־כֶ֙ ה מִֽ רֵ֗ ים עֶשְׂ ֣ תֵּ סֶף שְׁ ת כֶּ֜ קַעֲרֹ֨

ה׃ רֵֽ ים עֶשְׂ ֥ תֵּ  שְׁ

7:84  

Das war die Einweihung des Altars am Tag, als 
man ihn salbte, von den Oberhäuptern Israels: 
zwölf silberne Schüsseln, zwölf silberne Becken, 
zwölf goldene Schalen,  

 

ל  ד כֹּ֚ ק הָאֶחָ֑ זְרָ֣ ים הַמִּ בְעִ֖ סֶף וְשִׁ אַחַת֙ כֶּ֔ ה הָֽ עָרָ֤ ה הַקְּ ים וּמֵאָ֗ ֣ לֹשִׁ שְׁ
דֶ  קֶל הַקֹּֽ ֥ שֶׁ ע־מֵא֖וֹת בְּ יִם וְאַרְבַּ ֥ ים אַלְפַּ לִ֔ ֣סֶף הַכֵּ  שׁ׃כֶּ

85  

jede Schüssel 130 Silberschekel an Gewicht, 
jedes Becken 70 Silberschekel an Gewicht, alles 
Silber der Gefäße zusammen 2400 nach dem 
Schekel des Heiligtums,  

 

ף  ֖ ה הַכַּ רָ֛ ה עֲשָׂ רָ֧ רֶת עֲשָׂ ת קְטֹ֔ רֵה֙ מְלֵאֹ֣ ים־עֶשְׂ תֵּ ב שְׁ וֹת זָהָ֤ פּ֨ כַּ
 ֣ שֶׁ ה׃בְּ ים וּמֵאָֽ רִ֥ וֹת עֶשְׂ פּ֖ ב הַכַּ ל־זְהַ֥ דֶשׁ כָּ  קֶל הַקֹּ֑

86  

zwölf goldene Schalen, mit Räucherwerk gefüllt, 
jede Schale zehn Schekel an Gewicht nach dem 
Schekel des Heiligtums, alles Gold der Schalen 
zusammen 120 Schekel schwer,  

 

 

 

  



קָ֨  ל־הַבָּ ים כָּ ֧ בָשִׂ ר֙ כְּ נֵים־עָשָׂ ם שְׁ ים אֵילִ֤ רִ֗ ר פָּ ֣ נֵי֧ם עָשָׂ ה שְׁ ר לָעֹלָ֜
ר  ֖ נֵי֥ם עָשָׂ י֛ם שְׁ י עִזִּ עִירֵ֥ ם וּשְׂ ר וּמִנְחָתָ֑ ֖ נֵי֥ם עָשָׂ נָה֛ שְׁ נֵיֽ־שָׁ בְּ

את׃ ֽ  לְחַטָּ
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von Rindern zum Ganzopfer zusammen 
zwölf Stiere, dazu zwölf Widder, zwölf im ersten 
Jahr stehende Schafe mit dem dazugehörigen 
Mehlopfer, und zwölf Ziegenböcke zum 
Sündopfer,  

 

ים֙  ִ שּׁ ם שִׁ רִים֒ אֵילִ֤ עָה֮ פָּ ים וְאַרְבָּ רִ֣ ים עֶשְׂ לָמִ֗ ְ ר׀ זֶבַ֣ח הַשּׁ קַ֣ ל בְּ וְכֹ֞
את חֲנֻ  ים זֹ֚ ֑ ִ שּׁ נָה֖ שִׁ נֵי־שָׁ ים בְּ ֥ בָשִׂ ים כְּ ִ֔ שּׁ ים שִׁ דִ֣ חַ עַתֻּ ֔ זְבֵּ ֣ת הַמִּ כַּ

ח אֹתֽוֹ׃ ֥ שַׁ י הִמָּ  אַחֲרֵ֖
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und von Rindern zum Friedensopfer zusammen 
24 Stiere, dazu 60 Widder, 60 Böcke, 60 im 
ersten Jahr stehende Schafe; durch diese 
geschah die Einweihung des Altars, nachdem 
man ihn gesalbt hatte.  

 

א ֣ר  בְבֹ֨ בֵּ וֹל מִדַּ ע אֶת־הַקּ֜ מַ֨ שְׁ ֣ר אִתּוֹ֒ וַיִּ הֶל מוֹעֵד֮ לְדַבֵּ ה אֶל־אֹ֣ מֹשֶׁ֜
֖ר  ים וַיְדַבֵּ רֻבִ֑ נֵי֣ הַכְּ ֖ין שְׁ ת מִבֵּ ן הָעֵדֻ֔ ר֙ עַל־אֲרֹ֣ רֶ֙ת֙ אֲשֶׁ פֹּ ל הַכַּ יו מֵעַ֤ אֵלָ֗

יו׃  אֵלָֽ

89  

Wenn Mosche in das Zelt der Zusammenkunft 
kam, dass Er mit ihm rede, dann hörte er, wie die 
Stimme vom Deckel auf die Truhe der 
Bezeugung herab, zwischen den beiden 
Cherubim hervor zu ihm sprach, und so sprach Er 
mit ihm.  

 

 

 

  



Tehillim Yomi — die täglichen Tehillim  

Man sagt diese Tehillim sofort an Schacharit anschließend.  
Wenn das nicht möglich ist, kann man sie den ganzen Tag über 

sagen – bis zu Schkiat ha-Chama (halachischer Sonnenuntergang). 

11. Tag  

Kap. 60 ― Ende 65  

  לחודש א”י יום
  ה”ס פרק סוף ―פרק ס 

Wenn man vom ersten bis zum letzten Tag eines hebräischen 
Monats durchhält, hat man das ganze Sefer Tehillim gesagt. 
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